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î³Ã¨ÇÏ ØàìêÆêÚ²Ü  
ºñ¨³ÝÇ å»ï³Ï³Ý Ñ³Ù³Éë³ñ³Ý  

 

àôÔÔ²ÒÆ¶ Ð²Ø²îºøêîÀ àðäºê Èº¼ì²´²Ü²Î²Ü 

àôêàôØÜ²êÆðàôÂÚ²Ü ²è²ðÎ² 

 
Ðá¹í³ÍáõÙ ¹Çï³ñÏíáõÙ ¿ §áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï¦ É»½í³µ³Ý³Ï³Ý ËÝ¹ñÇ 

å³ïÙáõÃÛáõÝÁ՝ Ñ»Ýí»Éáí ï³ñµ»ñ ë»ñáõÝ¹Ý»ñÇ ¨ ¹åñáóÝ»ñÇ É»½í³µ³ÝÝ»ñÇ ³ß-

Ë³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ íñ³: Ü»ñÏ³Û³óíáõÙ »Ý Ý³¨ ËáëùÇ å³ïÏ»ñ³íáñÙ³Ý ³Ý¹ñ³-
¹³ñÓ (allusive) ÑÝ³ñÝ»ñÇ ÙÇ ß³ñù ¹³ë³Ï³ñ·áõÙÝ»ñ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ù»çµ»ñáõÙ-
Ý»ñÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ: Ðá¹í³ÍáõÙ ÷áñÓ ¿ ³ñíáõÙ Ý³¨ Ñ³Ù³¹ñ»É 
éáõë³Ï³Ý ¨ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý É»½í³µ³Ý³Ï³Ý ¹åñáóÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ »½ñ³-
Ñ³Ý·áõÙÝ»ñÝ áõ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ï»ñÙÇÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÁ ³ñ¨ÙïÛ³Ý ¹åñáó-
Ý»ñÇ ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ »½ñ³Ñ³Ý·áõÙÝ»ñÇ ¨ ï»ñÙÇÝ³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï:  

´³Ý³ÉÇ µ³é»ñ. áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï, ÑáñÇ½áÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³ï»ùëï, 
·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓ, Ù»çµ»ñáõÙ, É»½í³³ñï³Ñ³Ûïã³Ï³Ý ÑÝ³ñ  

§àõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÁ ·ñ³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛ³Ý Ù»ç ï»Õ ·ï³Í 

å³ïÙ³µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý µÝáõÛÃÇ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ ¿¦, ÇëÏ ó³ÝÏ³ó³Í ï»ëùïÇ 

Ñ³ëÏ³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ÁÝÃ»ñóáÕÇó å³Ñ³ÝçíáõÙ ¿ Ý³Ë³·Çï»ÉÇù áõÕÕ³ÓÇ· 

Ñ³Ù³ï»ùëïÇ í»ñÑ³ÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ /Ахманова, 1977: 47/:  

²éÑ³ë³ñ³Ï §áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï¦ »½ñÁ Ý»ñÙáõÍí»É ¿ 20-ñ¹ ¹³ñÇ 

»ñÏñáñ¹ Ï»ëÇÝ éáõë É»½í³µ³ÝÝ»ñ ú. ²ËÙ³Ýáí³ÛÇ ¨ Æ. ¶Ûáõµµ»Ý»ïÇ 

ÏáÕÙÇó: î»ùëïáõÙ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ Ý»ñ¹ñÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñáí å³ÛÙ³-

Ý³íáñí³Í՝ ï³ñµ»ñ³ÏáõÙ »Ý µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý (·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñ, 

Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñ, ³ÛÉ³Ï»ñåí³Í՝ ¹»ýáñÙ³óí³Í, ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñ) ¨ ëáóÇ³É-

å³ïÙ³Ï³Ý áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ï³ññ»ñ (é»³ÉÇ³Ý»ñ՝ Çñ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, 

Ñ³ïáõÏ ³ÝáõÝÝ»ñ Ï³Ù ï»Õ³ÝáõÝÝ»ñ):  

àõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÁ՝ áñå»ë µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý ËÝ¹Çñ, Ù³Ýñ³Ù³ë-

Ýáñ»Ý ¹Çï³ñÏí³Í ¿ Æ. ì. ¶Ûáõµµ»Ý»ïÇ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ: ´³Ý³ëÇ-

ñ³Ï³Ý ¨ ëáóÇ³É-ïÝï»ë³Ï³Ý áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇÝ ÝíÇñí³Í ß³ï 

³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ËÝ¹Çñ ¿ ¹ñí³Í å³ï³ëË³Ý»Éáõ ÙÇ ß³ñù Ñ³ñó»ñÇ, 

Ù³ëÝ³íáñ³å»ë՝ ÇÝãå»՞ë ¿ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÁ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ³Ûë Ï³Ù 

³ÛÝ ·ñ³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛ³Ý Ù»ç, áñá՞Ýù »Ý áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ 

³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ, áñá՞Ýù »Ý ËáëùÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý 

³Ý¹ñ³¹³ñÓ ÑÝ³ñÝ»ñÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ, ¨ ÇÝãå»՞ë Ï³ñ»ÉÇ ¿ áñáß»É 

·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ ï»ùëïÇ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ Ñ³ïí³ÍáõÙ:  

Âí³ñÏí³Í Ñ³ñó»ñÇó ³é³çÇÝÇ µ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ ·áÛáõÃÛáõÝ 

áõÝ»Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ÑÝ³ñÝ»ñ ³ñï³Ñ³ÛïáÕ ï³ñµ»ñ »½ñ»ñ, ÇÝãåÇëÇù »Ý, 

ûñÇÝ³Ï, ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñÁ, Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÁ ¨ Çñ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²Ûë 

³éáõÙáí Æ. ¶Ûáõµµ»Ý»ïÝ ³é³ç³ñÏáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³É ï³ñµ»ñ³ÏáõÙÁ՝ µ³Ý³-

ëÇñ³Ï³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ ³ÛÉ³Ï»ñåí³Í ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñáí, 
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Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñáí ¨ ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñáí, ÇëÏ ëáóÇ³É-å³ïÙ³Ï³Ý 

áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÁ՝ Ñ³ïáõÏ ³ÝáõÝÝ»ñÇ ¨ ï»Õ³ÝáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí:  

Ø»Ï ³ÛÉ éáõë É»½í³µ³Ý՝ È. ´áÉ¹Çñ¨³Ý, ï³ñ³Ýç³ïáõÙ ¿ ëáóÇ³É-å³ï-

Ù³Ï³Ý áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï, ÇÝãÝ, Áëï Ýñ³, §·ñ³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃ-

ÛáõÝáõÙ ï»Õ ·ï³Í å³ïÙ³µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý ï»Õ»ÏáõÃÛ³Ý Ù³ëÝ ¿ ¨ ÁÝÃ»ñ-

óáÕÇÝ ï³ÉÇë ¿ ³ñï³ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ, Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý áñáß³ÏÇ Ñ³ïí³ÍÇ 

å³ïÏ»ñÁ՝ Çñ ³ÙµáÕç ¿áõÃÛ³Ùµ¦, ¨ ¹³ñ³ßñç³ÝÇ ëáóÇ³É-å³ïÙ³Ï³Ý ÑÇÙ-

Ý³å³ïÏ»ñÁ՝ ³ÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ³ÙµáÕçáõÃÛáõÝÁ, áñÁ µÝáõÃ³·ñáõÙ ¿ Ù³ñ¹-

Ï³Ýó՝ áñå»ë ÏáÝÏñ»ï å³ïÙ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ ÏáÝÏñ»ï ëáóÇ³-

É³Ï³Ý ËÙµÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ ÏÛ³ÝùÇ Ï³ñ¨áñ³·áõÛÝ ÏáÕÙ»ñÁ /Болды-

рева, 1991: 207/: 

¸³ñÓí³ÍùÝ»ñÇ՝ áñå»ë áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùïÇ Ï³ñ¨áñ³·áõÛÝ ï³ñ-

ñ»ñÇó Ù»ÏÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨ µ³Ý³íáñ ¨ ·ñ³íáñ ËáëùáõÙ ¹ñ³Ýó ·áñÍ³éáõÃÛ³Ý 

Ù³ëÇÝ Ù³Ýñ³Ù³ëÝáñ»Ý ËáëíáõÙ ¿ È. âÇã»Ýáí³ÛÇ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý Ù»ç, áñ-

ï»Õ ÝßíáõÙ ¿, áñ ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñÇ ·áñÍ³éáõÃÛ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ»ñÝ 

áõ ¹ñ³Ýó ÏÇñ³éÙ³Ý Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í »Ý áã ÙÇ³ÛÝ 

É»½í³Ï³Ý, ³ÛÉ Ý³¨ ³ñï³É»½í³Ï³Ý ·áñÍáÝÝ»ñáí: âÇã»Ýáí³Ý Ù³ïÝ³ÝßáõÙ 

¿ ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñÇ՝ ³ÛÉ³Ï»ñåÙ³Ý »ÝÃ³ñÏí»Éáõ áõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ՝ Ï³Ëí³Í 

¹ñ³Ýó Ï³éáõóí³ÍùÇó, ¨ ß»ßïáõÙ ¿, áñ ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñÇ ÙÇ ³ÙµáÕç ß³ñùÇ 

³ÛÉ³Ï»ñåáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ¹Çï³ñÏí»É áã Ã» áñå»ë ³ÝÑ³ï³Ï³Ý՝ Ñ»ÕÇ-

Ý³Ï³ÛÇÝ, Ùáï»óáõÙ, ³ÛÉ áñå»ë ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñÇÝ µÝáñáß ·áñÍ³é³Ï³Ý 

Ñ³ïÏ³ÝÇß՝ ¹ñ³Ýó Ëáëù³ÛÇÝ í³ñù³·ÍÇ ÝáñÙ /Чиченова, 1986: 101/: 

ÆÝã í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÇÝ, ¶Ûáõµµ»Ý»ïÝ Çñ ·ñù»ñáõÙ û·ï³-

·áñÍáõÙ ¿ Ü. Î³ïÇÝÇÝ»Ç ¹³ë³Ï³ñ·áõÙÁ, áñÁ ¹Çï³ñÏáõÙ ¿ ³ÙµáÕç³Ï³Ý, 

Ñ³ïíáÕ ¨ ³ÛÉ³Ï»ñåí³Í Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÁ /տե՛ս Катинине, 1983/: ²Ý¹ñ³¹³ñÓ 

ï³ññ»ñÇ ¨ ³ñï³Ñ³Ûïã³ÙÇçáóÝ»ñÇ ÝÙ³Ý³ïÇå ¹³ë³Ï³ñ·áõÙ ¿ 

³é³ç³ñÏáõÙ Ý³¨ Æ. ÊñÇëï»ÝÏáÝ, Áëï áñÇ, ûµÛ»Ïïáí å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í՝ 
ï³ñµ»ñ³ÏáõÙ »Ý Ý³Ë³ï»ùëïÇ ¨ Ý³Ë³Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³-

¹³ñÓÝ»ñ: ÆëÏ Ï³éáõóí³ÍùÇ ¹Çï³ÏÛáõÝÇó »ÉÝ»Éáí՝ É»½í³µ³ÝÝ ³é³ÝÓ-

Ý³óÝáõÙ ¿ µáí³Ý¹³Ï³ÛÇÝ՝ ï»ùëïáõÙ ó³ÛïáõÝ Ï»ñåáí Ý»ñÏ³Û³óí³Í, ¨ 

á×³Ï³Ý՝ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñ ¹»åÇ ³ÕµÛáõñÁ /Христенко, 1993/: 

Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ Ñ³×³Ë ¹Åí³ñ ¿ Ñëï³Ï »½ñ³·ÇÍ ³ÝóÏ³óÝ»É ·ñ³Ï³Ý 

³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñÇ ¨ Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÇ ÙÇç¨, áõëïÇ áñáß ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñ ã»Ý 

ï³ñ³Ýç³ïáõÙ ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñÁ ¨ Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÁ áñå»ë ³é³ÝÓÇÝ 

Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÝ»ñ. Ýñ³Ýù å³ñ½³å»ë ³é³ç³ñÏáõÙ »Ý ÑÇ»ñ³ñËÇ³՝ 
¹ñ³ÝóÇó Ù»ÏÁ ÁÝ¹áõÝ»Éáí áñå»ë ³é³í»É ÁÝ¹Ñ³Ýñ³óÝáÕ Ï³ñ·, ÇëÏ ÙÛáõëÁ 

áñå»ë í»ñçÇÝÇë ï³ñ³ï»ë³Ï: úñÇÝ³Ï՝ Æ. ¶Ûáõµµ»Ý»ïÁ ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³-

¹³ñÓ ¿ ³Ýí³ÝáõÙ ³é³í»É³·áõÛÝë ³ÛÉ³Ï»ñåí³Í Ù»çµ»ñáõÙÁ:  

¶»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛ³Ý Ù»ç áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï 

Ý»ñ¹Ý»Éáõ ï³ñµ»ñ ÙÇçáóÝ»ñ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý: Æ. ¶Ûáõµµ»Ý»ïÝ, ûñÇÝ³Ï, 

³é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³ÉÝ»ñÁ՝ 1. Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ ÇÝùÝ ¿ ï³ÉÇë Ù³Ýñ³Ù³ëÝ 

ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝ ³ÕµÛáõñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, 2. ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõ-
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ÃÛ³Ý Ñ»ñáëÝ»ñÝ »Ý ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ ï³ÉÇë ³Û¹ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÁ, 3. ÙÇïáõÙÝ³íáñ 

Ï»ñåáí ³ÏÝ³ñÏíáõÙ ¿ ëË³É ³ÕµÛáõñ »ñ·ÇÍ³Ï³Ý ³½¹»óáõÃÛ³Ý Ñ³ëÝ»Éáõ 

Ýå³ï³Ïáí, 4. Ñ³ÛïÝÇ Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ »Ý áñå»ë ³Ý³ÝáõÝ 

Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñ Ï³Ù áñå»ë ³ë³óí³ÍùÝ»ñ Ï³Ù ³é³ÍÝ»ñ, 5. ïñíáõÙ ¿ 

Ñ»ÕÇÝ³Ï³ÛÇÝ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝ, 6. Ù»çµ»ñáõÙÝ ³ÛÉ³Ï»ñåíáõÙ ¿, ÇÝãÁ Ñ³Ý-

·»óÝáõÙ ¿ Ëáëí³ÍùÝ»ñÇ ¨ á×»ñÇ ÓáõÉÙ³ÝÁ, 7. ³ñíáõÙ ¿ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛáõÝ 

(÷áË³éáõ ï»ùëïÇ áñ¨¿ ï³ññ µ³Õ¹³ïíáõÙ ¿ ëÏ½µÝ³ÕµÛáõñÇó áñ¨¿ ÏáÝÏ-

ñ»ï ï³ññÇ Ñ»ï, ÇÝãÝ û·ÝáõÙ ¿ ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ ÑÝ³ñ³íáñÇÝë ÁÙµéÝ»É ï»ùëïÁ, 

»Ã», ÇÑ³ñÏ», ÁÝÃ»ñóáÕÝ áõÝÇ µ³í³ñ³ñ Ý³Ë³·Çï»ÉÇù), 8. ï»ùëïáõÙ 

áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÁ Ý»ñÙáõÍíáõÙ ¿ ³é³Ýó áñ¨¿ ·ñ³ýÇÏ³Ï³Ý Ýß³Ý³-

ÏáõÃÛ³Ý, ÇÝãÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ËáëùÁ ¨ Ù»çµ»ñíáÕ ËáëùÁ ÓáõÉíáõÙ »Ý: 

Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ³é³í»É ¹Åí³ñ ¿ í»ñ Ñ³Ý»É ³ÛÝ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùë-

ï»ñÁ, áñáÝù Ý»ñÑÛáõëí³Í »Ý ï»ùëïÇÝª ³é³Ýó áñ¨¿ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù 

·ñ³ýÇÏ³Ï³Ý óáõóÇãÝ»ñÇ: ²Ûë å³ñ³·³ÛáõÙ ¹Åí³ñ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ í»ñ Ñ³Ý»É 

áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÁ, ³ÛÉ Ý³¨ Ïé³Ñ»É Ý³Ë³·Çï»ÉÇùÁ, ¹ñ³ ëÏ½µÝ³Õ-

µÛáõñÁ ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñáí ã³÷³½³Ýó Ñ³ñáõëï ï»ùëïÇ ×Çßï 

Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³Ý ¨ å³ïß³× Ñ³ëÏ³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: Ð»ÕÇÝ³ÏÇ ÏáÕÙÇó ËáëùÇ 

³Ý¹ñ³¹³ñÓ ï³ññ»ñÇ ã³÷Çó ß³ï ÏÇñ³éáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ Éáõñç ËáãÁÝ¹áï 

Ñ³Ý¹Çë³Ý³É ÁÝÃ»ñóáÕÇ Ñ³Ù³ñ ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛ³Ý 

ÁÝÏ³ÉÙ³Ý ï»ë³ÝÏÛáõÝÇó:  

¶ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñÇ ¨ ³éÑ³ë³ñ³Ï áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ³ñ-

ï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ Ëáë»ÉÇë ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ý³¨ ³Ý¹ñ³¹³éÝ³É 

³ÛÝ ³ÕµÛáõñÝ»ñÇÝ, áñáÝó Ñ³×³Ë ¹ÇÙáõÙ »Ý ³Ýí³ÝÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÁ: ²Ûë 

³éáõÙáí ¶Ûáõµµ»Ý»ïÝ ³é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ ËáëùÇ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ÑÝ³ñÝ»ñÇ Ñ»-

ï¨Û³É ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ՝ Þ»ùëåÇñ, ²ëïí³Í³ßáõÝã, ³Ý·ÉÇ³Ï³Ý 

¹³ë³Ï³ÝÝ»ñÇ ³ñÓ³ÏÝ áõ åá»½Ç³Ý, Ñ³Ù³ßË³ñÑ³ÛÇÝ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, 

³ÝïÇÏ ¹Çó³µ³ÝáõÃÛáõÝ ¨ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, å³ïÙ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, 

å³ïÙ³Ï³Ý ¹»Ùù»ñÇ ÏáÕÙÇó ¨ Ù³ëÇÝ ³ñí³Í ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÝ»ñ, 

Ù³ÝÏ³Ï³Ý µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñ, ³ë³óí³ÍùÝ»ñ ¨ ³é³ÍÝ»ñ:  

àõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ áõëáõÙÝ³ëÇñÙ³ÝÁ ÝíÇñí³Í ³ßË³ïáõÃÛáõÝ-

Ý»ñáõÙ Ý³¨ ÷áñÓ ¿ ³ñíáõÙ å³ï³ëË³Ý»Éáõ ³ÛÝ Ñ³ñóÇÝ, Ã» ÇÝã Ýå³ï³Ïáí 

»Ý ÏÇñ³éíáõÙ ËáëùÇ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ÑÝ³ñÝ»ñÁ: ²Ûë ³éáõÙáí Ù»Í ³í³Ý¹ áõÝÇ 

É»½í³µ³Ý Ø. äñáËáñáí³Ý, áí É»½í³µ³Ý³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý Ù»ç 

Ñ³Ù»Ù³ï³Ï³ÝÝ»ñ ¿ ³ÝóÏ³óÝáõÙ »ñÏáõ՝ ³ÕµÛáõñ ¨ ÃÇñ³Ë³ÛÇÝ, ï»ùëï»ñÇ 

ÙÇç¨: ²ñ¹ÛáõÝùáõÙ Ý³ ³é³ç³ñÏáõÙ ¿. 1. ·ïÝ»É ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ÑÝ³ñÝ»ñÁ »ñÏáõ 

ï»ùëï»ñáõÙ ¿É, 2. ÇÙ³ëï³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù³Ï³ñ¹³ÏáõÙ Ù»ÏÝ³µ³Ý»É »ñÏáõ 

ï»ùëï»ñáõÙ ³éÏ³ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ÑÝ³ñÝ»ñÁ, 3. Ù»ÏÝ³µ³Ý»É áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³-

Ù³ï»ùëïÁ ÷áË³éáõ ï»ùëïáõÙ É»½í³µ³Ý³ëïÕ»Í³Ï³Ý ¹Çï³ÝÏÛáõÝÇó 

/Прохорова, 1989: 182/:  

Ð³ñÏ ¿ Ý³¨ Ýß»É, áñ ³ñ¨ÙïÛ³Ý ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ¨ 

Ñá¹í³ÍÝ»ñáõÙ µáõÝ §áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï¦ ï»ñÙÇÝÁ ùÇã ¿ ÏÇñ³éíáõÙ, 

÷áË³ñ»ÝÁ ·áñÍ³ÍíáõÙ »Ý Ñ³Ù³ÝÙ³Ý Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÝ»ñ: àõÕÕ³ÓÇ· 
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Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ¨ ÑáñÇ½áÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïÇ Ý³Ë³ïÇå»ñÁ øÉ. êË³³ñÇ 

ÏáÕÙÇó ³é³ç³ñÏí³Í »ÝÃ³Ñ³Ù³ï»ùëïÝ (infracontext) ¿ ¨ Ù³Ï»ñ»ë³ÛÇÝ 

Ñ³Ù³ï»ùëïÁ (surface context) /Schaar, 1978: 377-387/: 

æáñç Ð»ÝñÇ ì³ÉÉÇëÁ ¹»é¨ë 1960-³Ï³ÝÝ»ñÇÝ áõß³¹ñáõÃÛáõÝ ¿ñ ¹³ñÓÝáõÙ 

Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÇ ¨ ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñÇ ÙÇç¨ »½ñ³·ÍÇ Ã³÷³ÝóÇ-

ÏáõÃÛ³ÝÁ: âÝß»Éáí §Ý³Ë³·Çï»ÉÇùÇ¦ Ù³ëÇÝ՝ Ý³ ËáëáõÙ ¿ §·ñ³íáñ Å³é³Ý-

·áõÃÛ³Ý¦ ¨ §É»½íÇ Ù»ç Ý»ñÃ³÷³ÝóáÕ ÑÇß»ÉÇ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ¦ 

Ù³ëÇÝ /Vallins, 1960: 59/: Ð»Ýó ì³ÉÉÇÝëÇÝ ¿ å³ïÏ³ÝáõÙ ³ÛÝ ÷áË³-

µ»ñáõÃÛáõÝÁ, áñÁ É»½í³µ³ÝÝ»ñÁ ÏÇñ³éáõÙ »Ý áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÁ 

µÝáñáß»ÉÇë. Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ ÁÝÏ³ÉíáõÙ ¿ áñå»ë ³ÛÝ Ë³ãµ³éÇ Ï³Ù ·ÉáõËÏáïñáõÏÇ 

Ñ»ÕÇÝ³Ï, áñÁ å»ïù ¿ ÁÝÃ»ñóáÕÁ ÉáõÍÇ (But in fact all allusion, which travels far 

beyond the limits of classical mythology and ranges the whole world, is bound in 

the nature of things to leave the reader parting a little away. The writer, like settler 

of a quiz or a crossword puzzle, has the advantage) /Vallins, 1960: 27/:  

ì³ÉÉÇÝëÇ ÷áË³µ»ñáõÃÛáõÝÁ ß»ßï³¹ñáõÙ ¿ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ, áñ 

³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÁÝÃ»ñó³ÝáõÃÛáõÝÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ ÁÝÃ»ñóáÕÇ Ñ»Ýù³ÛÇÝ 

·Çï»ÉÇùÇ ¨ ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛ³Ý Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ÏáÕÙÇó ³é³ç 

ù³ßí³Í ÷³ëï»ñÇ Ñ³Ù³ÏóÙ³Ùµ: Ð³ñáÉ¹ ´ÉáõÙÇ åÝ¹Ù³Ùµ՝ ·»Õ³ñí»ë-

ï³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛ³Ý å³ïß³× ÁÝÃ»ñóáõÙÁ ëÏ½µáõÝùáñ»Ý ³ÝÑÝ³ñ ¿, 

ù³ÝÇ áñ ï»ùëïÝ ÇÝùÝÇÝ ³ÛÉ ï»ùëï»ñÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÝ ¿, ÇëÏ ï»ùëïÇ 

ÁÝÃ»ñóáõÙÁ՝ ï»ùëïÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÝ ¿: Ð»ï¨³µ³ñ 

ï»ùëïÁ Ù»ÏÝ³µ³Ý»Éáõ ÷áñÓÁ ³é³í»É µ³ñ¹ ³é³ç³¹ñ³Ýù ¿ Ù»ÏÝ³-

µ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³Û¹ ßÕÃ³ÛáõÙ /Bloom, 1975: 3/:  

²ÛÝ, ÇÝãÇ Ù³ëÇÝ ËáëáõÙ ¿ ´ÉáõÙÁ, ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý Ï³åí³Í ¿ ÙÇç-

ï»ùëï³ÛÝáõÃÛáõÝ Ñ³ëÏ³óáõÃÛ³Ý Ñ»ï, ÇÝãÝ, Ç ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ áõÕÕ³ÓÇ· 

Ñ³Ù³ï»ùëïÇ, É³ÛÝ ÏÇñ³éáõÙ áõÝÇ éáõë³Ï³Ý ¨ ³ñ¨ÙïÛ³Ý ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ 

³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ: ØÇçï»ùëï³ÛÝáõÃÛáõÝ ³ë»Éáí՝ ÝÏ³ïÇ ¿ ³éÝíáõÙ 

ï»ùëïÇ՝ §Ù»çµ»ñÙ³Ý Ë×³ÝÏ³ñÇ¦ ï»ëùáí Ñ³Ý¹»ë ·³Éáõ Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÁ: 

Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ï»ùëï ÁÝÏ³ÉíáõÙ ¿ áñå»ë §Ù»Ï ³ÛÉ ï»ùëïÇ Ûáõñ³óáõÙ ¨ 

÷áË³Ï»ñåáõÙ¦ /Кристева, 2004: 167/: 

²Ûë ³éáõÙáí ³ñ¨ÙïÛ³Ý ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ »½ñ³Ñ³Ý·áõÙÝ»ñÝ áõ ¹Çï³ñ-

ÏáõÙÝ»ñÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ »Ý éáõë³Ï³Ý É»½í³µ³ÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó 

³ñí³Í ¹³ïáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¨ »½ñ³Ñ³Ý·áõÙÝ»ñÇ Ñ»ï, áñáÝù ³éÝãíáõÙ »Ý 

áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³ÝÁ: ÐÇÙÝ³Ï³Ý ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝÝ 

³ÛÝ ¿, áñ §áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï¦ Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÁ µ³ó³Ï³ÛáõÙ ¿ 

éáõë³Ï³Ý/ëáí»ï³Ï³Ý µ³Ý³ëÇñáõÃÛ³Ý »½ñ³·ÍÇó ³ÛÝ ÏáÕÙ: 

¶. ¶ÇñáõÝÛ³ÝÁ ÝßáõÙ ¿. §Æ ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ ÙÇçï»ùëï³ÛÝáõÃÛ³Ý Ëáñ³-

·ñÇ Ý»ñùá Ññ³ï³ñ³ÏíáÕ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ë³Ûï³µÕ»ï µ³½Ù³½³ÝáõÃ-

Û³Ý՝ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ËÝ¹ñáí ½µ³ÕíáÕ Ñ»ï³½áïáÕÝ»ñÁ å³Ñå³-

ÝáõÙ »Ý í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ïñ³Ù³µ³ÝáõÃÛáõÝÁ, áñáõÙ, ÇÝãå»ë 

»ñ¨áõÙ ¿ áõÕÕáõÃÛ³Ý ³Ýí³ÝáõÙÇó, ·»ñ³Ï³ Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÁ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³-

Ù³ï»ùëïÝ ¿, áñÇ ÝÏ³ñ³·ñÙ³ÝÝ »Ý áõÕÕí³Í ÙÛáõë µáÉáñ Ñ³ëÏ³óáõÃ-
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ÛáõÝÝ»ñÁ: ²Ûë ÇÙ³ëïáí ûÅ³Ý¹³Ï ¹»ñ áõÝÇ ÝáõÛÝÇëÏ ÑáñÇ½áÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³-

ï»ùëïÁ ¨ Í³é³ÛáõÙ ¿ áõÕÕ³ÓÇ·Ç µ³ó³Ñ³ÛïÙ³ÝÁ¦ / ¶ÇñáõÝÛ³Ý, 2014: 72/:  

àõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó 

Ù»ÏÝ ¿É ³ÛÝ ¿, áñ ëáõÛÝ µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý ËÝ¹ñÇ µáõÝ ³é³ñÏ³Ý ·ñ»Ã» Ùßï³-

å»ë »Õ»É ¿ ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ /Изотова, 1992: 124/: ÆëÏ 

³Ý·ÉÇ³Ï³Ý Ùß³ÏáõÛÃÇ, Ù³ë³íáñ³å»ë՝ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³-

Ù³ï»ùëïÝ Çñ ¹ñë¨áñÙ³Ý ³Ù»Ý³ó³ÛïáõÝ Ó¨»ñáí՝ ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓ-

Ý»ñáí ¨ Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñáí Ñ³Ý¹»ñÓ, Ùßï³å»ë ³ÝÝÏ³ñ³·ñ»ÉÇ ¹»ñ ¿ áõÝ»ó»É: 

ºí å³ï³Ñ³Ï³Ý ã¿ ³ÛÝ ÷³ëïÁ, áñ áã ÙÇ »íñáå³Ï³Ý É»½íáõÙ ·áÛáõÃÛáõÝ 

ãáõÝ»Ý ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñÇ ¨ Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÇ ³Û¹ ã³÷ ï³ñ³ï»ë³Ï 

µ³é³ñ³ÝÝ»ñ, áñù³Ý ³Ý·É»ñ»ÝáõÙ: 19-ñ¹ ¹³ñÇ áÕç ÁÝÃ³óùáõÙ ²Ý·ÉÇ³ÛáõÙ 

Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñÇ ¨ ÑÕáõÙÝ»ñÇ, ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñÇ Ñ³Ý¹»å ÙÇïáõÙÁ 

³é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ñ áã ÙÇ³ÛÝ ·ñáÕÝ»ñÇÝ, ³ÛÉ Ý³¨ ß³ñù³ÛÇÝ ³Ý·ÉÇ³óÇÝ»ñÇÝ, 

ÇÝãÇ Ù³ëÇÝ »Ý íÏ³ÛáõÙ ·»Õ³ñí»ëï³í³í»ñ³·ñ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

ï»ë³Ï Ñáõß³·ñáõÃÛáõÝÁ, ûñ³·ñ»ñÁ, Ý³Ù³ÏÝ»ñÁ ¨ ³ÛÉÝ /Гюббенет, 2010: 6/: 

Ðá¹í³ÍÝ áõ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ í»ñ³µ»ñÛ³É áõáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñ 

Ï³ï³ñ³Í É»½í³µ³ÝÝ»ñÇ ÷áñÓÝ ³Ù÷á÷»Éáí՝ Ï³ñáÕ »Ýù »½ñ³Ï³óÝ»É, áñ 

§áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï¦ »½ñáõÛÃÇ ·áÛáõÃÛ³Ý ÙÇ ù³ÝÇ ï³ëÝ³ÙÛ³ÏÝ»ñáõÙ 

É»½í³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç Ù³Ýñ³Ù³ëÝáñ»Ý áõëáõÙÝ³ëÇñí»É ¿ µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý 

áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëï Ñ³ëÏ³óáõÃÛ³Ý Ï³éáõóí³ÍùÁ ¨ ³é³ÝÓÝ³óí»É »Ý 

í»ñçÇÝÇë ÑÇÙÝ³ñ³ñ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ (³ÛÉ³Ï»ñåí³Í ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñ, Ù»çµ»-

ñáõÙÝ»ñ, ·ñ³Ï³Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñ), ÇÝãå»ë Ý³¨ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ 

ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ, ³é³ç³ñÏí»É ¨ Ù»ÏÝ³µ³Ýí»É »Ý Ëáëù³³ñï³-

Ñ³Ûïã³Ï³Ý ÑÝ³ñÝ»ñÇ µ³ó³Ñ³ÛïÙ³Ý ¨ ù³ÛÉ ³é ù³ÛÉ ¹Çï³ñÏÙ³Ý 

Ù»Ãá¹Ý»ñÁ, áõëáõÙÝ³ëÇñí»É »Ý ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»Í Ãíáí 

ï»ùëï»ñ áõÕÕ³ÓÇ· Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ·áñÍ³éÝáõÃÛ³Ý ï»ë³ÝÏÛáõÝÇó: 

ºí, Ã»å»ï, ³ñ¨ÙïÛ³Ý É»½í³µ³Ý³Ï³Ý ¹åñáóáõÙ µáõÝ áõÕÕ³ÓÇ· 

Ñ³Ù³ï»ùëï ï»ñÙÇÝÁ ùÇã ¿ ÏÇñ³éíáõÙ, Ùßï³å»ë áõß³¹ñáõÃÛ³Ý Ï»ïñáÝáõÙ 

¿ §ÙÇçï»ùëï³ÛÝáõÃÛáõÝ¦ Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÁ: ÆëÏ, ÇÝãå»ë ÝÏ³ï»ÉÇ ¿ Ñá¹í³-

ÍáõÙ, ³ñ¨ÙïÛ³Ý É»½í³µ³ÝÝ»ñÇ ¹Çï³ñÏáõÙÝ»ñÁ ùÝÝ³ñÏí³ÍÇ ßáõñç 

ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ñ³Ù³¹ñ»ÉÇ »Ý éáõë É»½í³µ³ÝÝ»ñÇ Ï³ñÍÇùÝ»ñÇ Ñ»ï: 
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Т. МОВСИСЯН – Вертикальный контекст как объект лингвисти-

ческого анализа. – В статье рассматривается история лингвистической проблемы 

«вертикальный контекст», опираясь на работы лингвистов разных поколений и 

лингвистических школ. В работе представлены разные классификации аллюзи-

вных фигур речи, а также основные источники цитирования. В ней также 

делается попытка сопоставить выводы и терминологию представителей русской и 

армянской лингвистических школ с выводами ученых аналогичных западных 

школ.  

Ключевые слова: вертикальный контекст, горизонтальный контекст, 

аллюзия, цитата, фигура речи 

 

T. MOVSISYAN – Vertical Context as a Subject of Linguistic Study. – The 

paper presents the history of the linguistic problem of “vertical context”, based on the 

relevant works of a number of linguists belonging to different generations and 

linguistic schools. Various classifications of allusive figures of speech, as well as the 

principal sources of quotations are introduced. An attempt is made to compare the 

relevant conclusions and terminology of the representatives of the Russian and 

Armenian linguistic schools with those of the scholars of western linguistic ones.  

Key words: vertical context, horizontal context, allusion, quote, figure of 

speech 


